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The colours and textures represented in this digital image are provided as a reference only. / Los colores y texturas que se muestran en este 
fichero numérico lo son a título informativo.

F4360-20156 F4360-20156G (All colors are available with a leather grain on special 
production. Please contact us. / Todos los colores de la colección están 
disponibles con grabado aspecto piel, bajo pedido. Rogamos nos consulten.)
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Easy maintenance /  
Fácil mantenimiento

Seating comfort /  
Confort del asiento

Care advice / Normas de mantenimiento

Main Features / Ventajas Únicas Applications / Aplicaciones

Making-up / Instalación

Oil resistance /  
Resistente a los aceites

Resistance in outdoor  
environment / Invulnerable 
a la intemperie

Low surface adherence and safe to use alco-
hol-based cleaners. / Superficie poco adhe-
rente. Es posible la limpieza con alcohol.

Serge Ferrari One ensures seating comfort 
thanks to the material’s breathability and its 
low build-up of body heat. / Serge Ferrari One 
ofrece un gran confort del asiento gracias a su 
transpirabilidad y a su escasa acumulación del 
calor corporal.

•	 Use a soft dry or water-soaked rag in circular movements to remove a stain. 
•	 For persistent stains, we recommend using an alcohol-based cleaner. Never use an abrasive sponge,  

a hard brush, detergents containing solvents (acetone or white spirit) or strippers. 
•	 The warranty does not cover staining due to ink pens or permanent markers, and transfer of dyes from  

blue jeans and dark clothing.  
For further information, please ask for our warranty. 

•	 Utilizar un paño suave, seco o empapado con agua para quitar la mancha, haciendo movimientos circulares. 
•	 Para las manchas tenaces, aconsejamos utilizar una solución a base de alcohol. No utilizar nunca esponjas 

abrasivas o cepillos duros, detergentes que contengan disolventes (acetona o aguarrás) o decapantes.
•	 La transferencia de agentes colorantes tales como los contenidos en los bolígrafos, vestimenta o accesorios 

(vaqueros, vestidos oscuros) no se contempla en el marco de la garantía.  
Para más información, rogamos consulten nuestra garantía

Making up instructions available upon request. / Manual de confección disponible bajo pedido.

•	 Exceptional fire resistance / Reacción al fuego 
excepcional

•	 Seating comfort / Confort del asiento
•	 High material strength / Alta tenacidad

•	 Seating / Banquetas
•	 Chairs / Sillas
•	 Armchairs / Sillones
•	 Medical examination and masage tables /  

Mesas de auscultación y de masaje
•	 Marine upholstery / Tapicería náutica...

Serge Ferrari One is impervious to oils and 
maintains its flexibility, even in contact with 
oils and or creams. / Insensible a los aceites, 
Serge Ferrari One conserva su flexibilidad in-
cluso en contacto con aceites o cremas.

Dope dyed coating and fungistatic for durabi-
lity, even in an outdoor environment. / El recu-
brimiento tintado en la masa e inmune al moho 
aseguran la longevidad del revestimiento, in-
cluso en el exterior.



Stamskin One : An exclusive revolutionary process based
on «Swiss Made» technology / Un proceso exclusivo
y revolucionario resultado de la tecnología «Swiss Made»
Serge Ferrari dope-dyed elastomer coating
Recubrimiento elastómero Serge Ferrari tintado en 
la masa

Flexible support
Flexibilidad del soporte

High-performance varnish
Barniz de alto rendimiento

Benefits / Ventajas
• �Variety of possible indoor applications: Public facilities, airport, padding, etc. / 

Diversidad de aplicaciones posibles en interior: colectividad, aeropuerto, tapicería…
• Waterproof / Insensible al agua
• UV resistance / Resistente a los rayos UV
• �Suited to extreme conditions (-50°C/+150°C) (-58°F /+302°F) / Preparado para las 

condiciones extremas (-50°C/+150°C)
• �No skin cell deterioration. Ideally suited to medical and spa equipment. / Sin 

degradación de las células de la piel. Perfectamente adaptado al material médico y 
paramédico.

• Furniture durability / Longevidad del mobiliario
• �Excellent tensile strength / Excelente resistencia a la tensión
• Quality of sewn assemblies  / Calidad de los ensamblajes por costura
• Suited to intensive usage / Adaptado al uso intensivo
• Very easy to handle / Gran facilidad de confección
�• Easy to clean and disinfect / Facilidades de limpieza y desinfección
• �Resistant to oils, sunscreens and detergents / Resistencia a los aceites , cremas solares 

y detergentes 
• Breathable and waterproof / Transpirable e impermeable 
• �Reduces heat build-up during sitting / Reducción de acumulación del calor en el asiento 
• �Unique aspect: soft feel, "peach skin" effect / Agradable al contacto: tacto suave, efecto 

«piel de melocotón»
• Flexible and elastic / Ligereza y elasticidad 
• New range of colours / Nueva paleta de colores

Characteristics / Características
• �High fire resistance          		           

Gran resistencia al fuego

• �Extreme resistance in outdoor environments     
Extrema resistencia en ambiente exterior

• �Complies with cytotoxicity standards                           
Conforme a las normas de citotoxicidad

• �High material strength                                                   
Alta resistencia mecánica

• �Serge Ferrari elastomer coating        	
Recubrimiento Elastómero Serge Ferrari

• Thermal comfort / Confort térmico

•  Unique finish / Acabado único

For further information and our videos, please visit our 
website : www.sergeferrari.com
Puede encontrar más información, así como también nuestros 
videos en nuestra página web : www.sergeferrari.com

* Phthalate free / sin ftalatos
* Non-cytotoxic / no citotóxico

* A+ Certification / Certificación A+

With S+, Serge Ferrari  
goes further than the Standards...

Serge Ferrari complies with current standards and regulations 
(Level “S”) in every country and sector. The company also strives to 
go further, when it is helpful and possible (Level “S+”). S+ complies 
with environmental communication standard ISO 14021: exact, 
verifiable, pertinent, not misleading.

For further information on R+ :
http://www.sergeferrari.com/
corporate/r-plus/

S



The technical data above are average values with a +/- 5% tolerance. Our products are subject to changes prompted by technological developments. We reserve the right to modify their cha-
racteristics at any time. The buyer of our products is responsible for checking the validity of the above data. To ensure warranty effectiveness, refer to warranty certificate concerned available 
on demand. / Las características técnicas indicadas son valores medios, con una tolerancia de +/- 5%. Nuestros productos están sujetos a evolución en función de los progresos técnicos y nos reser-
vamos el derecho a modificar las características en todo momento. Es responsabilidad del comprador verificar la validez de estos datos. Para asegurarse de la idoneidad de la garantía, consulte el 
documento o certificado de garantía que se halla a su disposición bajo petición.
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www.sergeferrari.com

→ �Contact / Contacto

• �Headquarters / Sede social : 
+ 33 (0)4 74 97 41 33

• �Your local representative                                     
Su contacto local :

www.sergeferrari.com
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Technical properties   / Características técnicas Stamskin ONE F4360 Standards / Normas

Composition / Composición multi-layer composition / Composite multicapas

Formulation  / Formulación Elastomer / Elastómero Serge Ferrari

Backing  / Soporte Polyester jersey / Jersey Poliéster

Weight  / Peso 650 g/m2  - 19.2 oz/sqyd EN ISO 2286-2

Width  / Ancho 144 cm approx / aprox - 56.7 in

Length of rolls / Longitud de los rollos estándar 20 lm - 21.87 lyds

Thickness in mm / Espesor en mm 0.8 mm - 800 microns ISO 5084

Physical properties  / Propiedades físicas 

Elongation under load 125 N/5 cm (warp/weft)
Alargamiento bajo carga 125 N/5 cm (urdimbre/ trama) >60%/>100% EN ISO 1421

Tear strength (warp/weft) / Resistencia al desgarro (urdimbre/ trama)	 >60N / >70N DIN 53363

Tensile strength (warp/weft) / Resistencia a la tracción (urdimbre/ trama) 300N/5cm / 280N/5cm EN ISO 1421

Abrasion resistance / Resistencia a la abrasión > 120 000 cycles / ciclos EN ISO 12947-2 Martindale

Colour light fastness / Estabilidad a la luz convencional 8/8 (Xeno test 1750 hours)
8/8 (Xenotest 1750 horas)

ISO 105-B02
ASTM G154

Extreme light stability / Estabilidad a la luz extrema ΔE lab < 3  / UVA 340 / 2000h QUVTEST T30-036

Sewing resistance / Resistencia a la costura 140N / 130N DIN 53331

Cytotoxicity / Citotoxicidad
Compliant cytotoxicity (Degree 0: no reactivity)
Conforme (Grado 0: Ninguna reacción)

ISO 10993-5

Skin irritation and sensitivity / Irritación y sensibilidad de la piel No reaction / Ninguna reacción  ISO 10993-10

Body fluids resistance / Resistencia a los fluidos corporales 5/5 excellent / excelente NF EN 15973

Mold resistance / Resistencia al moho Degree 0, Excellent / Grado 0, excelente EN ISO 846-A

Extreme working temperatures  / Temperaturas extremas de uso -50°C / +150°C (-58°F / +302°F)

Flame retardancy / Reacción al fuego 

France / Francia M1 (Coated face / Cara recubierta) NFP 92-507

United States / Estados Unidos Pass / Conforme CAL TB 117-2013
NFPA 260 - NFPA 261

Australia / Australia Pass / Conforme 1530.3/AS NZS

Cigarette test / match	
Test cigarrillo / cerilla

No fire
Sin ignición EN 1021.1-2

Furnishing / Mobiliario Pass / Conforme NF D 60-013 (AM18)

Marine test / Test Marino Pass / Conforme IMO MSC.307 (88)
(2010 FTP Code) Annex 1 part 8

UK / Grande Bretaña 	 Pass / Conforme BS 5852 (Crib 5)

Germany / Alemania Class K1/F1 DIN 53438-2

Management systems  /  Sistemas de gestión 

Quality / Calidad ISO 9001

Environment / Medio ambiente ISO 14001

Certifications, labels, guarantees, recycling  / Certificados, etiquetas, garantías, reciclabilidad 

ONE


